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RENAULT NISSAN MITSUBISHI

Bordereau de livraison: A0000645572

From:

To:

0080016800 - DACIA MONTMIOVE

0026884500 - MAGNA MODUG

PITESTI MONTAGE AUTOMOBILE DACIA STRADA

UZINEI 1-3

INDUSTRIALE

MAGNA PT SPA VIA DE[ CICLAMINI 4 ZONA

115400 MIOVENI

70026 MODUGNO

ROUMANIE

ITALIE

For RENAULT SAS3

Date: 2022-11-23

Identifiant transport: P327436102

Inmatriculations: GJ5S8LUX/GJ72LUX

EMBALLAGE VIDE

Mafiére
METALLIC

Type d'emballage
MFM---1284

Total (kg): 11220.000
EMBALLAGE PLEIN
Matiére Type d'emballage

Total {kg):

Numéro du document de transport:
Expéditeur:

PHRA

Masse unitaire (kg)
127.500

Masse unitaire (kg)

Tampon:

Quantité
88

Quantité

Point intermédiaire 1

Tampon 1

Paint intermédiaire 2

Tampon 2 Tampon 3

Point intermédiaire 3

Commentaire:

Commentaire:
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AV1Z DE INSULIKE A MAKKLL
BORDEREAU DE LIVRAISON

imizor: AUTOMOBILE DACIA SA - UVD

r. Reg. Comert: J-03-81/1991
JICFEY

od de inregistrare in scopuri de TVA: RO160796

dresa: UZINE[ NR,]

[IOVENI, ARGES
anca: BRD PITESTI

ontul: RO9SBRDEG305V05762610300

el.: 0248502001
ax.: 0248502001

Nr. aviz: DACAV03499031ID
Data; 23/11/2022

Tip aviz: NU URMEAZA FACTURARE
Conditie de livrare:

Cumparator:MAGNA MODUGNO

Nr. Reg. Comert: 26984500

CULCFEY

Cod de inregistrare in scopuri de TVA: 26984500
Sedinl:VIA DEI CICLAMINI 4

ITALIA,
Banca:
Contul:

Tel.:

Fax.:

Pers. contact;

ota solicitare: Cod client: 269845

nie_projecs:

Vr. ert® Cod articol Denumire U.M. Cantitate Colet
A B C D E F
] MFM---1284 B 88

irentate bruta (KG): - Dimensinni (LxIxk):

irentate neta (KG): Nr. colete: 88

omentarin: RETUR AMBALAJE MAGNA Seric_sigiliuzfara

Learentor: BUNDA IOANA 63158

emnatura si
ampila fumzomlur%:’%%
%%
X
SRS

sume si prefiume respensabil
UNDA loana
[/Cl seria AS nr. 629671
NP 2750426031849

Nr listei de colete

Transportul executat cu auto nr GISSLUX/GI72LUX
Datc privind primire coletelor de catre transportator
Numele si prenumele delegatului transportului
COTOIMAN AURELIAN

BI/CI seria nr

Semnatura de primire

Data si ora expedierii: 23,11,2022 16:21:39

CONFIRMARE PENTRU CENTRU TRANZIT

Data primirii la centrul de tranzit

Date privind primire coletelor de catre client

Numele si prenumele delegatului primitor,...c-.-.. JO—

P

BICI seria IT.

Semnatura si stampila de primire

Data si ora primirii

Exemplar nr 1 pentru cumparator
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nizor: AUTOMOBILE DACIA SA - UVD

. Reg., Comert; J-03-81/1991

JUIICFY

od de inregistrare in scopuri de TVA: RO160796
dresa: UZINEI NR.]

AVI1Z DE INSULIKE A IVIAKEIL
BORDEREAU DE LIVRAISON

Cumparator:MAGNA MODUGNO

Nr. Reg. Comert: 26984500
Nr. aviz: DACAV0349904ID C.UYNCF.I

Data: 23/11/2022 Cod de inregistrare in scopuri de TVA: 26984500
Sediul:VIA DEI CICLAMINI 4

[IOVENI, ARGES ITALIA,

anca: BRD PITESTI Tip aviz: NU URMEAZA FACTURARE Banca:

ontul; RO9EBRDEGIOSV5762610300 Conditie de livrare; Contul:

gl.r 0248502001 Tel.:

ax.: 0248502001 Fax.:

Pers. contact:

ota solicitare: Cod client: 269845

nie_proicel:

\r. ert® Cod articol Denumire U.M. Cantitate Colet
A B C D E F
1 PROTECTORI B 6440

ireutate bruta (KG);
treufate neta (KG):
omentariu: RETUR PROTECTORI REUTILIZABILI

warecator; BUNDA I0OANA 63158

[ ‘]
A R bEnen
Magn» P 4
70058,
C.FePn

Dimensiuni (LxIxh):
Nr, colete: 4 -

Serie_sigilin:fara

emnatura si Nr listei de colete CONFIRMARE PENTRU CENTRU TRANZIT
ampila ﬁmizomzojb

';:(f’co} Transportul executat cu auto nr GISILUX/GIT2LUX Data primirii la centrul de tranzit.

giqo, {“‘% Date privind primire coletclor de catre transpartator
"1‘ 1:’%:},@ Numele si prenumele delegatului transportului Date privind primire coletelor de catre client

! y 'ﬂp; intocmirea g‘v?%uTui COTOJMAN AURELIAN Numele si prenumele delegatulul primitor..e oo,
f nume responsabil BI/CI seria nr
UNDA Ioana Semnatura de primire BI/CI seria or.
1/CI seria AS nt. 629671 Semnatura si stampila de primire

NP 2750426031849

Data si ora expedierii: 23.11.2022 16:24:22 Data si ora primitii........

Exemplar nr 1 pentru cumparator
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1.Expeditevr {nom, adresse, pays)
Sender (nome, address, country] %;
Expeditor [denumire, adresq, jara) B

S5-C Al m}m@/}f g?ﬁ .
2 £ ‘ o S q"., =
STR KT oL e S B

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

/G ™

T oJ MAN
BuRBL AN

PRI PR T

2, Destinctdire” [nor, odresse, pays)
Consignea (nome, address, counfry) '
Destinctar {denumire, odreso, aral

KA EHA RoSvEw o
JTAUD

ivent etre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrler

parties encadrees de lignes grasses do!

19+21+22  les

ing and

Y compris el
Includ

1-15

3. lieu prevu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays)
Place of delivery of the goeds [place, couniry)
Locu! descircdrii {loc, jara)

MAEHN _JTHLI A

18.Teansporteur {nom, adress, pays]
Carrier {nome, address, couniry)
Operator de iransport {denuniire, adresa, fora)

SINZIANA COM SRL

STR. SCHELEI, NR. 8, NOVACI, GORJ
J18/938/1994; C.U.l. RO6155055

TEL. 0744562756

V7. Transporleur succassifs {nom, adress, pays)
Successive cariers {nome, addrass, country)
Operalori de transport succesivl {denumire, adresq, fara)

4. lisu et dete de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date]

Ploce ond dale of taking over the goods [place, country, date)
Locul incércérii (loe, fara, dala)

MinvEt RofAFrA 23 112027

5. Documenls annexes
Documents atinched
Documenle anexals

My 349903 =30t

18. Reserves et observations du fransporteur
Carrier’s reservations ond observafions
Rezervele 3i observafile operatorului de transport

Gisgluv
Gizx lup

7. Nombre des colis
Number of packeges
Numar de cclefe

8. Mode d'emballage
Methed of packing
Medul de ambalare

6. Marques et numero
Marks and Nos
Marca §i numénd

£8 .amb vels CHY.-
6 Yo pho l'FC“)[é?’“{/“ (i lta &P

9. Nature de la marchandise

10. No slastique
Stalistical number
MNumdr shatistic

Gress waight [kg)
Masa bruia (kg

Nature of the goods
Mafura mirfuriler

LR 052U
Classe Chitre Latire
Classe Number Letter
Clasa Numrul Litera {ADR*)

1%, Poids brut [kg)] 12. Cubage [m?}

JE22

Volume [m?)
Velumul {m?}

0 frj
5
360 ka

]

13. Inslructions de |'expediteur
Sender's instructions
Instrucfiunile expadiorului

19. Conventions particulieres
Special agreements
Acorduri speciale

Monnale
Currency
Moneda

20. A payer par
To be poid by
Plata prin

Expeditaur
Sender
Expedilar

Dastinalaire
Consignee
Desfinalar

Prix de transport
Carricge charges

Preful h'unsErfult.ﬁ|

$Sokd/Bokance//Sold

Supplements
Supplem charges

Taxe suplimentore

14, Prescriptions d'alfranchissemeni/Insiruchions as
to payment for carriage/instrucfiuni de ploid
O Franco / Carriege paid / Plata la expediere
K Non france / Carrioge forward / Plata la desfinafie

Frais accessaires
, Other charges
Alle loxe

TOTAL

A remplir sous |a responsabilite de |'expediteur
To be compleled on the sender’s responsibility

Established in
Stabilit in

21, Etablie a « . e
HIOVEH &

15. Remboursement/Cash on delivery/Suma de plakd

22. 23.

Signature et fimbre du fransportevr
Signalre and sfamp of the carrier
Semnétura operatoruli de Fanspori-

Signature et fimbre de l'expediaur
Signature and stomp of the sender
Semnditura expediorului

Signature anfd stpf of he consignee
Semn&tura desfinatarului

1s3¢ ‘uolusw spoob snotabubp jo esoo U],

b
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